
INSTALLATION INSTRUCTIONS: INSTALLATION FOR SPRING EYE BUSHINGS
SK46-10000 • SK46-11200 • SK55-10000 • SK55-12000 • SK59-10000 • SK59-12100 • SP59-11006 • SP62-1154M
Popular on many OE manufacturers including Freightliner, Navistar/International, Kenworth & Mack

1.	 Install spring eye bushing in spring eye or hanger bracket.
2.	 Install polyurethane shims on each end of the spring eye bushing pin as shown below.
3.	 Install side bars and/or mount bushing in front hanger bracket per OEM specifications.

NOTE: Under high side loads, the polyurethane shims control and limit excessive lateral movement of the spring eye 
bushing while still allowing the bushing to rotate and flex.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN: INSTALACIÓN DE BUJES DE OJO DE MUELLE
SK46-10000 • SK46-11200 • SK55-10000 • SK55-12000 • SK59-10000 • SK59-12100 • SP59-11006 • SP62-1154M  
Popular en muchos fabricantes OE, incluidos Freightliner, Navistar/International, Kenworth y Mack 

1.	 Instale el buje de ojo de muelle en el ojo de muelle o soporte colgante.
2.	 Instale cuñas de poliuretano en cada extremo del pasador de buje de ojo de muelle, como se muestra abajo.
3.	 Instale barras laterales o bujes de montaje en el soporte colgante delantero conforme a las especificaciones del OEM.

NOTA: En cargas laterales elevadas, las cuñas de poliuretano controlan y limitan el movimiento lateral excesivo del buje 
de ojo de muelle, mientras todavía permite que el buje rote y se flexione.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION: INSTALLATION DES BAGUES D’ŒIL DE RESSORT
SK46-10000 • SK46-11200 • SK55-10000 • SK55-12000 • SK59-10000 • SK59-12100 • SP59-11006 • SP62-1154M  
Populaires chez plusieurs fabricants dont Freightliner, Navistar/International, Kenworth & Mack 

1.	 Installez une bague d’œil de ressort dans un œillet de ressort ou un support de suspensions.
2.	 Installez des cales en polyuréthane à chaque extrémité de la broche de la bague d’œil de ressort tel qu’indiqué ci-

dessous.
3.	 Installez les barres latérales et/ou montez la bague dans le support des suspensions frontales selon les 

spécifications du fabricant.
REMARQUE: Sous des charges latérales élevées, les cales en polyuréthane contrôlent et limitent un mouvement latéral 
excessif de la bague d’œil de ressort, tout en permettant toujours à la bague de tourner et de se plier.

©ATRO LLC is not liable for any errors herein. All manufacturers’ names and part numbers are used without permission; no 
endorsement, affiliation or recommendation is implied.  They are included for reference purposes only.

DC00-10016-ESF ATROBUSHING.COM  |  1.800.325.6114

NOTE
NOTA

REMARQUE


